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Jean-François Emery

Capricorne ascendant
passion

p a r  D a n i e l l e  E m e r y  M a y o r

Jean-François Emery a été contaminé très jeune par le virus de la passion!
Passion pour son métier de banquier, bien sûr, mais aussi pour le

développement et l’animation de sa terre natale.

The small corner of paradise that is Crans-
Montana, also holds an important place in the
financial market. The Credit Suisse Private
Banking administrators here manage the personal
assets of their clients just as well as their town
colleagues. But the hearts of these country bankers
are perhaps somewhat more open than elsewhere.
There are many who appreciate the service they
give, which comes with a great deal of human
warmth. Despite the pressures that push them to
work desperately hard in order to achieve their
specific objectives, Jean-François Emery and his
team still find the time to devote themselves to all
kinds of activities. And the bank they work for
gives them its total support. “Our employers
encourage the organisation of activities outside

Crans-Montana, ce petit paradis à la montagne,
est aussi une place financière importante. Les
gestionnaires du Credit Suisse Private Banking
gèrent le patrimoine de leurs clients aussi bien
que leurs collègues des villes. Mais le cœur de
ces banquiers des champs s’ouvre peut-être un
peu plus qu’ailleurs. Et ils sont nombreux ceux
qui apprécient ce service assorti de beaucoup de
chaleur humaine. Malgré la pression qui les
pousse à un travail acharné pour atteindre des
objectifs pointus, Jean-François Emery et son
équipe trouvent encore le temps de s’investir dans
toutes sortes d’activités. Et la banque pour
laquelle ils travaillent y va de son soutien: «Notre
employeur peut favoriser l’organisation d’activités
extra-bancaires, pour apporter quelque chose de

Le Credit Suisse est présent à
Crans-Montana depuis 1968. Ac-
tuellement, une vingtaine de
personnes y travaillent. La ban-
que a fait de la gestion de for-
tune son axe principal. La région
de Crans-Montana dont Jean-
François Emery est le chef se
place parmi les plus importan-
tes de Suisse romande.
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the bank, in order to bring something extra to the
region. Which is important”, insists Jean-François
Emery, whilst reminding us that Credit Suisse is in
second position on the list of sponsors of the
Omega European Golf Masters. The internationally
famous golf tournament is also a unique opportu-

nity for us to
invite clients,
who are often
partial to golf
themselves.
For the financier,
tourism
development can
only come about
through the
continuous
improvement of
the resort. This is
why he accepted
to become a
member of the
council of the
Haut-Plateau
communes’
Foundation, an
institution which
manages the
Casino profits
that are due to
them. Jean-
François Emery 

is also a kind-hearted man and with several friends
he founded the Crans-Montana Rotary Club a few
years ago. The Past President discovered a spirit 
of self-sacrifice in La Nuit des Neiges, of which he
is joint-leader with the president, Linda Barras.
“The first time I took part in this soirée and realized
the amount of work that the organisers put into it, 
I was really moved”. For the past 25 years, a team
of volunteers has organised this charity gala in
Crans-Montana. Jean-François Emery jumped
aboard two years ago. “It’s all about helping
underprivileged people. In this corner of the world,
so near to paradise, where I live and work, we are
in a position to do so.” He quickly realised that the
yearly challenge was no easy task, and that it
sometimes led to sleepless nights… But what a joy
it is to hand over the cheques to the sick children,
to those who suffer and to the underprivileged!
In a word: the financier’s life does not stop at the
management of his clients’ assets. “It’s true that
some of our colleagues are surprised when clients
greet us in the street like friends”, he says with a
smile. Through the innumerable encounters that
punctuate his life, the banker, who is a Capricorn
with an enthusiasm ascendant, has woven a
tapestry of rich human relationships. “Those who
have discovered and come to love Crans-Montana
through me are very numerous!” Jean-François
Emery tells us happily. And it’s his firm intention
to carry on!

plus à la région. C’est important», souligne Jean-
François Emery, en rappelant que le Credit Suisse
se place en deuxième position dans la liste des
sponsors de l’Omega European Masters de golf.
Le tournoi de renommée internationale est aussi
une occasion unique où inviter les clients,
souvent aussi
golfeurs à leurs
heures.
Pour l’homme de
la finance, le
développement
touristique passe
par l’amélioration
continue de la
station. C’est
pourquoi il a
accepté d’entrer
au Conseil de la
Fondation des
communes du
Haut-Plateau,
institution
chargée de gérer
les bénéfices du
casino qui lui
reviennent. Jean-
François Emery
est aussi homme
de cœur et, avec
plusieurs amis, il
a fondé voilà
quelques années le Rotary Club de Crans-
Montana. Le Past President a retrouvé cet esprit
du don de soi avec la Nuit des Neiges, dont il
assume le leadership avec la présidente Linda
Barras. «Lorsque j’ai participé la première fois à
cette soirée, quand j’ai vu le travail que
fournissaient les organisateurs, j’ai eu un véritable
coup de cœur». Depuis 25 ans, une bande de
bénévoles organise à Crans-Montana ce gala de
bienfaisance. Jean-François Emery est monté dans
la locomotive voilà deux ans. «Il s’agit ici d’aider
les personnes défavorisées. Et dans ce coin proche
du paradis où je vis et travaille, nous avons la
possibilité de le faire.» Il s’est vite rendu compte
que ce challenge annuellement renouvelé n’était
pas tâche aisée, et rimait parfois avec quelques
insomnies… Mais quel bonheur, lors de la remise
des chèques aux enfants malades, aux personnes
souffrantes, aux êtres défavorisés!
On l’a compris: la vie du financier ne s’arrête pas
à la gestion des biens de ses clients. «C’est vrai
que certains collègues s’étonnent lorsque des
clients nous saluent dans la rue comme des
amis», déclare-t-il dans un sourire. Au fil des
multiples rencontres qui jalonnent la vie de ce
Capricorne ascendant passion se tissent de riches
relations humaines. «Ils sont nombreux ceux à 
qui j’ai fait découvrir et aimer Crans-Montana!»
affirme avec bonheur Jean-François Emery. Et il a
bien l’intention de continuer!
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The Credit Suisse has been in
Crans-Montana since 1968. At
present, about twenty people
work there. The bank has made
asset management its main ac-
tivity. The Crans-Montana region,
under the leadership of Jean-
François Emery, is amongst the
most important in the French
speaking part of Switzerland.

«Lorsque j’ai 

participé la première

fois à la Nuit des

Neiges, j’ai eu un

véritable coup de

cœur pour ce gala

de charité.»

www.credit-suisse.com


